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A 
wielmognemu Pinu Ie Mil 
P. ANDRZEIOWI BOBOLI 
z Piafkow , Podkomorzemu Koronnemu,, 
Starośćie Pilznieńfkiemu, Sc. &c. 
Panu y Dobrodzieiowi fwemu 
Milosciwemu. 
$? ZialnamPan Bog, Wielmojny Milostiny, 

R Panie Podkomorzy , slawnego kaznodziere 
V K. I. M. y cv Dworu wfytkiego, X. Pio- 
tra Skarge, robotnikd w winnicy Pańskiey. 

DZE wieleniwego, tak w louie, idko y w 7755 
nin, ktoremu diuzßego wieku, dla rozmnożenia chwały Bo. 
10), pożytku duf ludzkich, ozdoby tey Korony, y dla pośie- 
chy prawdziwych á goracych Katholikow , wfsfey dobrzy, 
życzyli. Ale dobieżał krefu (wego ßegesliny robotnik, dw 
robatie Pańskiey, poki sil sflamalo nieufławdiacy : do ktos 
rego, gdy o Cnotách Chrześćiańskich kazanıq do drukupo- . 
egal byl gotować, ssniertposld fivego, sil, [prayrodgonych nie. 
doftatek wyprawila, ktorego nietylko fie bynamniey on nie 
preelekl ale 3 radostia Pana fwego oto prosil,aby oe 
śliwy koniec żywota dać racgyt: gdyż ing robić niewiele mo- 
gac, wiek żywota dobry prze gripe 8 tego wygnania do 
tiecgney oyczyzny wyniść pojadal. W czym acz potiefyt 
Pan gasluzonego sluge  Jwego, ale nas ktorzychmy tego pra- 
ce znali ‚nicpomalu gafimutit. Wielka pustigne wyfokich 
chot zakonnych,po fobie goftdwit : ktora al) ludziom byla 
ada, Wielebny otiec X. Fabian Birconius Ordinis Pra- 


4 * dicato; 


Przedmowa. 
dicatorum, kaznodziei, zacny, kazanie.ofobliwe, 3 pochwa- 
Ta wfytkich ktorzy go sluchali ; niego pogrzebie nil: 
ktore żeby dla pociechy y pożytku pojpolitegow druk było po- 
dane, dtapustizna świeta; wıecey [re ich podzielić y otie- 

Myć moglo, wiele ludzi pragnelo. - Staralem fie tedy, dbym 
to.kazanıe ; nteco 3 Diariufa reka wlafia niebofśczyka X. 
Skargi pifdnego, przez tegoż Wielebnego Oyca X. Fabiana 
rozfserzonesz Drukarni mosey (ktora zdwżdy nieboßegykowi 
pinieyochotnie stużyła) wfytkim do czytania podal. AiR 
wiem dobrze idkimes W. M.byl X. Skargi miłośnikiem, 
dial też onnzaiem U). M. fobie powajal, to kazanie pod 
obrona imienia W. M. mego milastiwego Pandy Dobro- 


* dzieją, światu podaie : bedac pewien, je tdk iakos W. M. 
rad gáwjdy patrzylna żywego X. Skárge, goracym lend. 


niem dufe ludzkie do cnot pobudzdiacego ; tak. tej y na 


. ¿márlego, abo ráczey w pifindch pozoftatych fwych, y w tym 


tu kazaniu, przez doskonale przyklady cnot Chrgestsdrskich 
áyiacego , ldskdwym okiem patrzać bedgiefé s ſinuteſ ktory 
3 śmierói tego , g dobremi wfiytlaemi mamy, tym fpofobem 
gáfiac. Praytym profe dbyś/ W. M. moim milośćiwym 
Panem, ták idko przedeym bydz raczył: do ktorego milo- 
Stiwey láski ia siebie famego, y z málemi poslugdmi memi 


„bilnie oddaie. -W Krákowie ao. Nouemb. Anno, 1 612. 


W M, moiego Miloschwego Pana 
7 powolny fuga 


Andrey Piotrkowczyk 
-Tpogriph K. I. M. 


DÀ À——M— — — 
— 


Kazaniena Pogrzebie Wie- 


lebnego X. Prorra SKARGI 
Societatis IES 7; Krola I. M.:Káznodzieie, ` 
28.Septemb, Anno Domini, 1612, 


Surrexit Helias Propheta, quafi ig nis, & verbum il- 
lius,quafi faculaardebat. Zee: 48, 


à Jetwey niż eialo Wielebned tego Oy⸗ 
C) 64 do Ziemie wloiycie/ Bꝛacia namileyßy / za 
laſka waßa niechay flow kila o nim pazemowie: 
Nie dla tego / abym onemu miał trudy / y piace 
diego / ſowy zaplacie (lichacby to byla zaplata / 
w ſtowiech / y na ſtowiech / Etore wider pꝛedko 
tositosi y gubi/położona ; ) dle dla tego / abym ozdobe Robcio⸗ 
145. Racholickieg / Raplana tego nie pꝛzepomnial / waße ſer⸗ 
ca wzbudzil nd dzieli czynienie Dams Bogu za onego, Nie żyłć 
on w pꝛawdzie w Rzeczyp : Athenſkiey / albo Lacedemonſtiey / 
w ktorych ludziom dobꝛze dla Rzeczypoſp: zaſſuzonym / wßyt⸗ 
ka zaplata byla / fermo Epitaphius, to ieſt / mowd pogrzebnaʒ 
dle zyt w Bzeczypoſp: Chrzebelanſkiey / ktora idto Pꝛoꝛoł mowi/ 
habet iudicium cum Domino, & opus illius cum Deoil- yg 
lius: 3 panem Bogiem miał (awe robornik ten zacny / d nie 
3 ludźmi; dla niego trudy te podeymowal / na tym vrzedzie wiel 
kim Fasnodsiegieim: Ale pꝛzecie moid/y wafid powinność ieft/ 
niend to pótrzyć/ gegoonnie pꝛagnal / dla pokory; ale na to / 
co miłość bꝛaterſta famá po nas wyeiaga. Poniewaz tedy sae 
cnego y wielkiego Raznodzieie ciqlo do grobu dzis kladziemy / 
nieco mommy napꝛzod o vrzedzie tym Zacnym Raznodzieyſtim; 
potym idto ten vrzad zdobil Wielebnego tego Gyen / krorego 


cisto przed oezyma naßemi ieſt położone, A to wimie p 
3 PIE! 


Bazónie nd pogrzebie 
PIERWSZA CZESC: 


Jerrvßa odoba ieſt dobꝛego Raznodzieie / iw oczach 
fudztich poryrva fie iato ogień, Surrexit Helias Pro- 
pheta quafi ignis. wielu miar Raʒnodzieid oqniem. 
Pierwßa / iz iakd ogień idfhy ieft / tak y Wasnodsietd iaſnose ig 
(woja przeraża oczy ludzkie / ba dz to dla nauki / krora swidtlos 


f 
| 


i 
fa prr 
dla kto- 


ismodgicio: Sci ieft/ boos dla czyfłośći / coro powinien być obiáéniony / 
nfa n. beosola Poſelſpiey perſony / ktora ną fobie nosi / á tá wielmi 
bin. pꝛzebwiet ng ieft; bads dla inych pezyczyn. gold iaſny to vrzad 
feft w Robeiele Bożym / vkrye fie ca pochodnia nie moje pꝛzed 
ludzmi/ abowiem ieſt w puldomu zapalona. Na pierbiach na⸗ 
wyzßego Raplana / noßenie było barzo idfite/ Ratronale ma^ 
no. Exodi 29. Pones in Rationali iudicii, doctrinam & ve- 
ritatem, que erunt in pectore Aaron, quando ingredic- 
tur coram Domino. fTfidfto tych flow doctrina, po debedys 
ſku ieſt Vrim to ieſt illuminaciones, oświecenia ; à miaſto tea 
go flowá veritas, ieſt Tummim, to ieſt perfectiones, doſto⸗ 
nałośći. Na pierbiach Raznodzieyſkich / ktory w ue kobciola 
ot wiera vſta ſtwe / ieſt też noßenie iaſne / aby bwiectlo wßyr kim / 
ktorzy fa w domu Panſkim. Nie darmo Raplany Anyoly zo⸗ 
ach; z. wie kalachiaß Pꝛoꝛok: Labia Sacerdotis cuftodiunt fci- 
entiam, & legem requirentex ore eius, quia Angelus Do- 

mini exereicuum eft. Jako Anyolowie wola Bożą ludziom 
opowia dalia / rak y Kapłani zwlafizć Raznodzieie. Jako An⸗ 

yolowie iafnemifie pokazowali / gdy ob Pand Bog luds om 

wold iego pꝛzynozili: tak y Raznodzie ia. Jaſty byt on Anyol / 

krory ofobe Panſta nosit na ſobie / gdy 3 Tloyzeßem z krzakn 

mowił goraiacego: idfitt byli y oni / kroꝛzy na gorse Syndi pede 

£ wo ná tablicach kamiennych nápifáne oddawali temuż Moyze⸗ 
Cb forte Lex proptertranfgrefliones pofita eft, donec veni- 
ret femen, cui promiferat, ordinata per Angelos in manu 
me diatoris. Ci Anyolowie/gdy z pꝛarvem Bozym ná goze Sys 
nat połdzowóć fie poczeli/ coeperunt audiri tonitrua, ac mi- 
care fulgura, ac nubes denſiſſima operire montem. dies 
jey: To. 


BETT Ge. nt. 


3ey: Totus autem mons Sinai fumabat » €ó quod defcen- Exodi 
difler Dominus fuper eum in igne, & aícen deret fumus 
€x co, quali de fornace ,eracque omnis mons terribilis. 
Jako tedy Anyolowie wolą Boja opowiadaiacy iaſnemi byli z 
tat y Raznodzieie / ktorzy wolą 23035, nola do ludzi / nie moga | 
być bez iaſnobci. Lucerna pedibus meis verbum tuum, & Pfal ; ı 
lumen femitismeis. Ale y 3dugiey przyczyny iaſnobcia o⸗ 
3bobieni ſa Baznodzieie / iz czyfłością/ Ecora albo pꝛzy zakonie / 
albo pꝛzy kaplanſtwie / wieczne fobie mießkanie zapiſala / ſo iafnie 
oświeceni, Czyſtobe wßyr kim ona ſtanom ozdobe p2ynosi/dle 
nawiecey Raplanom /a miedzy Aaplany Kaznodzielom / kto⸗ E 
rych Apoftot 5. Párvel Anyolami zowie / Ola tey enoty. Debet. Cor: 
mulier velamen habere ſu er capuc ſuum, propter Ange- 
los: nie dla tych Anyolow fieaśnitoro naßych / tato Tertullian 
rozumial / libro de velandis virginibus, bo fie ci tam przez 
ſtepſtwem gorßyc nie vmieig: ale dla Báplanoro/ ktoꝛzy tato» 
wey czyſtobei być mala / iz dla ochrony iey / ani na bialeglowy pa⸗ 
tezde maia / iz one glowy five nakryiz zafłona iata, 2143 czyfłość 
3tiudnością człowiekowi prsychodsi; dla tego3/gdy fie vkaze w 
oczach luosticb/teft idto filia tanitrui. albowiem idto grzmie⸗ 
nie gwaltem fie wielkim rodsi miedzy obloki / a gdy 3 piorunem 
wypada, wypada y s łyfkdwica : tak czyfłość 3 trudem wielkim / 
yvmartwieniem ciala náfiego fie rod / y wielkie podźiwienie w 
oczddh ludstich czyni / gdy fie vt aie / lako nieidta blyſtawica. Tax 
by! iaſny w. oczach onych kroleſtw Zydowfkich świety on kazno⸗ 
die ia Sellaß / Etozy powftał iato ogien / dla woley Bozey ktorg 
opowia dal / dla żywota świątobliwego qzyſtego / w teorym ſie 
kochal / gorzal iato ogień iaki ſwego czaſu / porazal ozy krolew⸗ 
ſere/Alchaba Jezabellt / żotniecftie, balwochwólftie : poꝛqʒ i ies 
ßeze pzetlete one oczy ſyna ciemnoſei/w ciemnobelach grubych 
wychowanego Ant ychryſta / na krore sek w Raiu / ten idto e 
go zowie Tertullian / Candidatus ternitatis, wielki Y3A6liy xertul: 4% 
Raznod ie id. anima, M 
Jeſt y deuga pꝛzyezyna / dla ktorey vrzad Baznodʒieyſti oz 1 
„gbiem ieff odemnie nazwany / ra; Jako ogien cieploscia ſwojg 7774 Priva) 
„wa 
j 


©. Piotrá Skargi. 


gaty teft w chleb ten blogoſtawiony / nie boi fie głodu biedmio⸗ 


letniego / dbowiem vczynił pꝛowizya doſtat eczna na czaſy dlu⸗ 
gie. A nie osi; ieſt abowiem w liczbie domownikow oney fivier 
tey nierviaſty / ktora facta eft quaſi nauis inſtitoris de longè 
portans panem fuum. Et de nocte furrexit, dediti; præ- 
dam dometticis (uis, & cibariaancillis fuis. Dla tegoż bos 
gaty ieſt ve chleb ten świery/Erory ma 3 reki kobeiola 5.gofpodye 
niey tey nie bieſkiey / plon ten Erory byl nagotowany komu inne 
mu / ale pese niegodność odiety / y dany godnieyßemu. Regos 
no niegodnemu: Tene quod habes, ne alius accipiat coro- 
nam. Godnemu zas / lub ma / ießcze wiecey odia. Habenti da- 
bitur. Miedzy takiemi domownikami ieſt y był b. Seliaß / Eros 
ry kedy fie obꝛocil / wßedy miał chleba doſtatkiem. Byl na pus 
fezy/ miat od Anyolow y prakow pokarm y firoie: byl w Sare⸗ 
pcie / barelka oliwy musiała bye pelna / y dziezeczka maki: Mo⸗ 
dlitwe vczymil / alibei za nia cieply / y ozywiaiacy Defic; nd ziemie 
fpuścił fie; na ziemie kt oꝛa pases trzy lata y geść miesiecy ficha 
bylá / y chleba doſtatkiem dodal nedzney oney y pꝛzekletey krai⸗ 
nie, Miiat y ck leba duchownego doſtatkiem wielkim / kroꝛy 
kladl przed Arole / Rot miſtrze / zolnierze / Owotsdny / bogate y 
vbogie ludzie . Jeßeze go ma nad zamiar do tego czaſu / Ero 
położy pzzed onym oſtarkiem ludu Izraelſkiego czafów oſtate⸗ 
cznych. Helias ſeriptus eft iniudiciistemporum, lenire 
iracundiam Domini, conciliare cor patris ad filium, & 
refticuere cribusIacob. Blogofliwione one oczy / ktoꝛe eie 
obacza / d ty niebieß z Rain drzewo żywota wiecznego / nauke 
zbawienna o pꝛawdzuvym Meſſyaßn. 

Jeff y erzecia pꝛzyczyna / dla czego dobze kaznodzieje e gniem 
nazywamy. Poti ognia w ciele / póty dufid w mm : icto oo 
oziebna członki / dußa w nich oſtac fie nie moje, Dobꝛy kazno⸗ 
dzieia ogień ten tesyma tafti Bożey wiſluchaczach ſtwych / a 
nie tylo tezyma nálesiony/ áleysqubiong pisytetaca /zgold3 
wmátlych żywe czyni. Cudowny by Seliaſßi / ktoꝛy ſuſtulit mor 
tuos ab inferis, de forte mortis,in verbo Domini Dei ná 
ten czas gdy vmarle dziecie nedzney niewiaſty Sareptanſkiey 

3 vofErjesil 


Trzecia prz 
nA. , 


f 


cud A oca aS 


eg: 17. 


— an KIRO 


Jal: 32. 
te. 15. 


Varta przye 
yd. 


^ azdnie ná pogrzebie 
-wffeześi modlitwa ons y ceremonia, Domine Deus meus 4 
-etiamnéviduam apud quam ego vteunq; fultentor af- 
-flixifti, yt interficeres filium eius ? & expandir ſe, atque 
menſus eft fuper puerumtribus vicibus: & clamauit ad 
Dominum, & ait; Domine Deus meus, reuertatur ob- 
fecro anima pucri huius in viſcœra eius. Ale cudownieyßy 
ieſt wie ry kaznodzieia / ktoꝛy nie żywot ven doczeſuy / ale wie⸗ 
Iny pꝛzynobi audit oꝛom fivoim. Jeſt abowiem pomecnitiem 
-Boym : á i$ to dzieło Donftie ieſt / vmarle ożywiać/cegoż vrze⸗ 
du pomaga Panu Bogu, Widsiat co wielti déwigcey pamie⸗ 
di Grzegorz tezynafiy Ocice świecy / Eto do zacnego / y qo» 
«tacego kaznodz eie Ludwika z Granaty / one ſtowa ape 
Quot ex concionibus tuis profecerunt, totidem Chriſto 
filios genuiſti, longed; illos maiori beneficio affeciíti , 
quàm fi cœois aſpe ctum, aut mortuis vitam Deo impe- 
traſſes. Praftat enim multó ſempiternam illam lucem,& 
vicam beatiffimam (quoad morralibus datum eft )nofle, 
» & pie ſancte q; viuentem, ad cam afpirare ; quam morta- 
li hac vita & luce frui, omni cum terrenarum rerum af- 
fluentia & voluptate. Wnie dármo tábic ſtowa mowił; bo 
idto wielka roznica miedzy czaſem a wiecznobcig: tak wielka 


«miedzy żywotem tym doczefnym / a miedzy onym wiecznym / 


krory zowie Theologowie / æternitas participara. Dla tego 
toy pisylo onego Lazar za 5, mlodzienca Chryſtuſowi Panu 
roſkrzeßac / zy wylewal iakoby żałuiąc go / i znowu miał pꝛzybc 
ná re nedze. A gdy o żywocie y zmart wychwſtaniu duß poku⸗ 
ruigeych / mowi tenże Pan / Anyoly wſpomina weſelace fie fue 
er vno peccatore poenitenuam agente, 
Jeſt ießcze czwarta pꝛzyczyna / krora mie pꝛʒywiodla / abym 


dobre Raznodzieie ogniem nazwal / tá. J3 Gytamy March: z., 


one flows Jana b. Cbrscicielá: Qui poft me venturas eft, 
fortior me eft, cuius non ſum dignus calceamenta por. 
tare ;iple vos baptizabic in Spiritu fanto, & igni. Coto 
34 chrzeſt ognlowy? Hro kiedy ſtychal ochrzeie tak im ognia? 


"abym rozumial mimo inne inverprecicye ogniń tego vive na 


flomá 


&. pietrá Skaͤrgi. 


ſtowa kaznodzieyſtie / krore 3 duß ludzkich rdze grzechowe wy⸗ 
palirdia/ a zaraʒ pomaßczywalig grzeßniki na potute, O He⸗ 


liafin & tzeczono+ Qui vngis reges ad poenitentiam. Czy⸗ Eccli 40% 


tamy / iʒ miala być w domu Paͤnſkim tala oliwa / ktora miała 


E 


JA 


iarʒma gnoić, Auferetur onus eius de humero tuo, & iu-.EGi: 10. 


gum eius de collo tuo, & computreſcet iugü à facie olei. 
Oliwaꝗ / materia to ieſt ognia / im wiecey oliwy/tym ognid wies 
eey y dluzey. Taz oliwa pſuie y nißezy iarzma / iarzma krore 
nas do ziemie pzzyciftdia/ abychmy w niebo nie patrzyli / into 
oni ſtarcowie pꝛʒekleci pzzed ſadem Daniela b. abychmy nie paz 
mietali ná ſady Panfkie ſpꝛawiedliwe. Kto tal śmiały aby 
te lancuchy trote grzech polozy / dꝛugdy ná ludzie / zdial 3 kar⸗ 
kow ich / w kroꝛych wiec czlowiekowi tat miło / iż odiąć fie 
ſtweywoli ani moe / ani vmie; bá rozumie za tzeczy niepodo⸗ 


bne, Cá trwoga pádlá byla na $: Auguſtyna. Ligatus eram Lib: 8. C 
(Iplaczem mowi ) non ferro alieno, fed mea ferrea vo- £c: cap, 


luntate. Velle meum tenebat inimicus’, &-inde mihi ca- 
tenam fecerat, & conftrinxerarme : quippe ex volunta. 
te peruerſa facta eft libido, & dum feruicur libidini, fa- 
&aeftconfuetudo, & dum conſuetudini non reſiſtitur, 
facta eſt nec s. Na te ſarzma y lancuchy / nie maß ra⸗ 
tunku znikąd icono od świetey oliwy / od kt oꝛey iqrzma te bus 
twieig. Bodayze y wiele kaznodʒiei bylo / ktoꝛzyby nagya 
nia byli wybꝛane / y n Panſtie pꝛzed narody / kroꝛe nic 


inßego nie ieſt icono oll wa. Oleum effufüm nomen eius. Cant: x. 


dwlaßeza gdy peziydzie z Panow wielkich y Rrolow iarzma te 
3t3ucác/y Pomaßezac ich na pokute / wielkiego na ten ezas fige 
ścia potrzeba / aby Rbia zeta y Krolowie tzetli 3 Dawidem: 
Dirupifti vincula mea, tibi fa 
& nomen Domini inuocabo. Trudne to dsiclo kaʒnodziey⸗ 
fFie/ yrzemieſlo fraſowite / na bici Pánflie tele fiva położyć á 
3 nich ſivawola / krora lancuchy five otoczyła, zepchnąć. Tefli 
w mdłych Iudsidch nieomieia grzechy icono krolowac / coż w 
Pánádo/ pꝛzy kt orych moc y doſtateb ieſt / grzech inego ma ys 
miec / iedno qreykrolowac ?! Tego Tyrann / z krnabrnego ds 

A ſem y twar⸗ 


rificabo hoſtiam laudis, Pf 


al: 


ng 


4 


= mean 


> 


A pogrs 
ſem y tward g fered zezucić nie moze nite/iedno ta clived: x je 


enim ale Buijam ro dꝛogi / krory piekniey / y o dobniey g owy 
Pantie 34/ mili on/Etoty bywa kladziony na ich oros 
nac Mowe dezeweczko nioſt inter fercula triu mphi 
Pom 


s magnus, (pije Plinius/) Daleftyna y Sieruzalem 

zboldowawjy: ola tegoż mowi 3 podziwieniem ieden o tym / 
etiam de arboribus triu mphauimus, Ile pokutuiacych 
Pano / Brolow/ czyni [lomo kaznodzieyſtie / tyle Salon 
świstych z ceyumpbem pꝛowadzi do mebá, 

Ce ſa woyny kaznodzeyſkie /ce tryumphy / potuta idto bale 
fimemiitim giowy panftie namaßczye / iar zma grzechowe po 
lamac prawdziwą wolnobcig o zdobić fived Panic. Rzeka pos 
licykowie: Jeſt towodwic ſie vo rzady Paͤnſkie / perde y wdzie⸗ 
tác w taiemnice Rzeczypoſpolitey / iednym flomem turby y tus 
multy czynić, Ale myls fie barzo na tym / gdy świecą potute 
tucbámi y cumultami zowig. Co nie Kiedy Heliaß Pꝛoꝛok moż 
wil Achabowi / to ia do Politykow moich mowić bede. Spys 
tány od Krola / Tuns esalle qui conturbas I{raél? vzeli: 

Non ego turbaui Ifraćl, ſed tu & domus patris tui , qui 
dereliquiftis mandata Domini & fecuti eftis Baalim. 
Nie kaznodzieie panſtwa y kroleſtwa gubią / nie: Grzechom 
yniecnotom te robocke daruycie / nie temu tak zacnemu yswie 
ten vrzedowi Sainelo Panſtwo Greckie / podobro dla tas 
zuodziei? bynamniey.. Blogo bylo Carogrodowi / gdy na Ez 
tede fivoiey widsial Jana Cbrysoftoma)) Besegona Nazyan⸗ 
3ena/ y inne swiere Patryarchy. Nie sſtalo tycb/albo takich; 
na ich mieyſca Neſtoryußowie / Elurowie / álbo tym podos 
bní fie wnobili / w ktoꝛych pꝛawdy nie bylo / ale bylo wiele ma⸗ 
taniny y pochlebſtwa / dogody laſkam Ceſarſbim / dwoꝛzaͤnom 
Carogrod zum: tak Panſtwo pꝛzebwierne ſtracili / nie dobꝛzy / 
ale jli : šli dla tego / ij co inego mieli pized oczyma / nie prawde 
goy kazali. Sqinelo pꝛzedtym Panſſwo Aſfyriyſkie / dla kogo? 
odobno dla Daniela Pꝛoꝛoła / troy krola pꝛowadzil do pos 
Pey 7 podobno dla świerydy onych mlodziencow / Sydꝛach / 
Mach / y Abdenaga / Eroszy nie raf flowy / iako rzecza fm 
| Baza 


&. Piotrá Skaͤrgi. 


Bazali cześć y chwale Bond iedynego / gdy ogień fobie wybꝛali 
raczey / a niz vklon pꝛzed ſlupem złocym krolewſkim. Zginelo 
panſtwo dla złego y piidnego krola / dla Sarrapow niezbo⸗ 
3nycb/ kroꝛzy onych bantietow 3 krzywda Panſka krolowi fives 
mu zdjywać pomagali. Pꝛaroda / y cnota y bogoboynobe / pan⸗ 
ſtwa y Erolefited twierdza / a nie gubią: Niepꝛawoda y niepꝛa⸗ 
wość /yniezbożność odßczepienſka albo Heretycka / dyamen⸗ 
tome bꝛany otwieraia / pfuią niezwycieżone miaftd / kroleſtwa 
wielkie wniwecz obꝛacaig. Regnum à gente in gentem 
transfertur propteriniufticias, & injurias, & contumeli- 
as, & diuerfos dolos, mówi mady kaznodzieid. y niżey dos 
klada: Propte rea cxhonorauit Dominus conuentus ma- 
lorum, & deſtruxit eos v(q;in finem.” Sedes Ducum fu- 
perborum deſtruxit Deus, & federe fecic mites pro eis. 
Radices gentium fuperbarum arefecir Deus, & planta- 
uit humiles ex ipſis gentibus. Powiem ießcze icone pꝛzy⸗ 
cʒyne / dla czegom kaznodzieie ogniem nazwal/ te. 73 ogniem 
obtocʒeni / jako plaßczem iakim / ludziom fie vkazuia / w ogniu 
3yio nowi Heliaßowie. O Heliaßu zyt amy / ij w ogniftym wie 
deze porwany ieſt ná wozie / ktoꝛy był ciagniony od koni ogni⸗ 
ſtych. Pierwßy on kaznodzieia y krol miedzy: kaznodzieiami 
Chryſtus Jezus / w ktoꝛego oſobie pfalmiftá mowi: Ego au- 
tem conſtitutus fum rex ab eo, ſuper Sion montem lan- 
ctum eius, predicans præceptum eius. Ezechielowi mies 
temu vkazal fie na Thronie ogniſtym w pobrzodku ogniã / nue⸗ 
dzy czworgiem zwierzat ogniftych. Ogniem 3 oltarza wzietym 
oczyscione fa wargi Jzdiafia Pꝛoꝛoka/ aby był godnym poflańz 
cem do ludu onego ¿ydowibiego. Czuł wielki ogień kaznodzie⸗ 
ia on świecy hieremiaf: Ecdixi non recordabor eius, ne- 
que loquar vltra in nomine illius: & fa&us eſt in corde 
meo,quafiignis exa (tuans,claufufgue inoflibus meis, & 
defea ferrenon ſuſtinens. Ogniſte > poſtepki kaznodziey⸗ 
ſkie / onniſte flowa, Pꝛedko nietylo biegaia / ale larqia po wież 
cie/ iako Anyolowie oni Haig 18. Tre Angeli veloces. iato 
tule iakieb ogniſte z dział burzacych wypußczone. Lodz iedna 

B 3 Hißpanſka / 
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Hißpanſka / od wſchodu floficá d3 do zachodu przez fretum 
Magelanicum pꝛzebiegla / y nazwana ieſt Victoria od chißpa⸗ 
& now: Jakiego tytułu godni f wielcy oni kaznodzieie / ktoꝛzy do 
© Zfáponowyoo^jnfut Dbilipinfticb / do ee / idbóby ná pꝛʒe⸗ 
F y 
DL. 
1 
1 


chadzke zdbiegiwóli / Non erac terra, que fe abfconderet à 

ealoreillorum: Sprówowdłć to wielka á ogniſta milosé/Eto: 

ra ſkrzydla ogniſte ich nogom pezypzdwiła, Lampadescius, 

lampades ignis atq; flammarum. Dꝛudzy czytdią/ ale eius; 

DA alz ignis. Esulten ogień w fobie wielti on Apoftot Japonſki 

i Francifc? Xaue Tus Feo2y go po onych możzach nieflychanych 

nobil/ bo ſtyßany bywał na modlitwie tego on glos: Satis eſt 

far: Tur- 6 Domine, fatis eft. Czył pꝛzed nim wielki on kaznodz ein 

in vita Syryacki 6, Efrem Dyakon / v ktoꝛego w vſtach kazacego os 

auer, gniſty iezyk wid zial Basyli 6. na kroꝛego modlit we iezykiem 

) Greckim / kroꝛego fie nigdy nie vezyl / cudownie mowit / ktoꝛy 

Fis tatse wołał na Pand: Difcede Ame Domine, rion potlum 

. Joniusin Capere magnitudinem dulcedinis cuz. Czuł y nieda 

mh: 44 Neri,  wnycb cáfow öwiety on Föplan Philippus Nerius, ktoꝛego 

l ! 3dpalone ſerce ogień tat wielki wydawalo / i$ kobci kroꝛe nad 

ſercem ſa / łamać fie mubialy dla roſpꝛzeſtrzenienia onemu zd 

| pałowi / iako potym 3 Anatomiey po Śmievći obaczono. Tym 

hinusin ogniem poczynał gozzeć / on Anyol nie ezlowiek Staniſtaw 

| Kolikę. Roſtka / perla Borony polſkiey / nie dawns do lepßego zywo⸗ 

a ta sánieótony/ tat dalece / iż w zimney wodzie macsátac platy / 

| ná pierbi p:zytłóddć mu mustano / dla vomierzenia feo iego 

E» goraca. Poty o tych ogniach / Prove Bog ná Ziemi sdpalit/ ola 
nas grzeßnych. 


Wtora Część. 


A Leia bacze / gdy ogulnie wſpominam dobꝛe Bqꝗʒnodzie⸗ 

y De ie / ich ozdobe flawiac / ze oczy vodfe obzocilyfie ná tego 
po Mg. Basnodsicie/ ktoꝛego ciálo przed námi ieſt / E porta 
Sarge. Imierzylibcie dobꝛze / namilßy audicorowie : ten ieſt / 

9 ktorym mowim / ogniſty Naznodzieig⸗ krory powfiał fiwego 

refs» czaſu ia⸗ 
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czaſũ iako Heliaß / ktored flomd idto pochodnia gozzóły, Wſpo⸗ 
mute niekt ore dzieła iego / abym Pánu Bogu podziekowal zwa⸗ 
mi poſpolu / y pochwalil inie swiete iego / za danie dobꝛego ro⸗ 
bot nikã do winnice Rosciold świetego, 

Vrodʒil fie w Mazowßu Roku Panſkiego 1536. dziecinne Vrodzenie 
lata wipieknych y pobożnych obyczaiach fitawiwiy / w Rolu y wychm 
biedmnaſtym cu do Rrakowa / jako do krynice nau pobożnych 
pꝛzybyl / y w Akademiey R rakowſliey we dwie lecie potym wśiął A 
świddectwo iawne ćwiczenia fivego w naukach ( primam lau- 

Team zowig vczeni:) roſta dla tego honoru miłość wnim do 

Mac ki tey Akademiey / pꝛzez wfyttie láta / y krzewila fie az do Akidemia 
flavosci; chciał ia nakoniec oświńdczyć pifmem iednym / ktore konıjka, 
pilne vczynil / o b. Janie Rantym / w Ecorgm chec ſtvoie wiellg 

y miłość ſtateezna do Akademiey Bráborofbiey potomnym cds 

fom podal ku rozczytaniu. £ 

Rotu Panſkiego 1563, Subdyakonem soffal/ zaraz y Ra⸗ Subdidkon 
znodzieia. Ta byla wola ówietey pámieci Arcybiſkupa Lwo⸗ zoftat y-ka 
wſkiego R. Carla / ktory piekne w nim pazymioty bacząc do vrze⸗ djieia zdr, 
dutego Raznodzieyſkiego nalezyte / w pꝛawach Bościelnych v 
czynił oyfpenfé : Baplanem potym pꝛedko softat / a zaraz Proz planen 
boficzem Rohatynſkim / y nie dlugo zaͤtym Ranonikiem / y Bde kask 10% 
zmodsieis Lwonſtim. Sindze Pauſtiemu na male prseftawods (je, pus 
iacemu / zdalo fie wiele tych beneficia Kościelnych, Ranonia kiem zad 
y Pꝛoboſtwo: dla teg zaraz Banonikiem zofławfiy/puścił Pꝛo⸗ iw. | 
boſtwo Robátynftic/á goꝛgeo ferce five obzocil do Aa znodziey⸗ 
ſtwa. Czegoz na ten czas nie czynil naß E. Piotr Skarga / co 
dobꝛemu pꝛzynalezalo Raznodziei czynić: Seretyki ndwadcał / | 
miedzy Eeozemi iedne Woiewodzing Ruſka vporng w bledzie 
ſwym pꝛzedtym / powolne potyn / pod iarzmem pꝛarva Boże 
go widzialy oczy lego. Do wiezienia / w krorym złoczyńcy ná 
śmietć ofadzemi bywali/ chodzil / onych aby na dufided nie gine» 

li / vpominal. Niewiaſte icone dla świetottadźcwi na ómieté 
ſrazana / pꝛowadzit na plac/{powtedsi b. pisebtym iey wyſtucha⸗ 
wßy / cruciſix pzzed nia idac vo rekach trzymal. 

Ale na wier pe prace goto wal Bog robocnika ſtrego dl 
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Kazaͤnie ná pogrzebie 

go3 puécil mu pirdko potym do fered / aby pogardziwßy świde 
tem tym marnym / Panu Bogu flużylin Societate IE sv za⸗ 
konnikiem. Biejat ceby do Rzymu / y w miesiąc poficześliwey 
śmietći błogofkiwioneg onego młodzieńca Staniſlawa Roſt⸗ 
ki / tam pꝛʒybyt / y pꝛag menie fivoie ochtodz il wt orego dnia Lus 
rego / Rotu Panſkiego 15 69. Probe fivoie w R zymie odpꝛa⸗ 
witofiy / y pewny czas na ludhóniu y nauce Cheologiey 6. eas 
wirfiy/00 Polftibyl poflany/aby kazanie czynil w Pultowftu/ 
w Wilnie / y ná innych mieyſcach. Paͤtrzyl ʒakon $. ná pilną y 
ogniſta robote iego / y nie mogł ścierpieć / aby dluzey odwloke 
miat pꝛofeſſyey quarti voti: dla tegoż Rokır Panfkieqo 157 5. 
Pzypuficzony nieodwlocznie do oſtatniey tey pꝛofeſſyey. ib 
ka lat potym bawil fie w Ynflaneciech yw Rub / kazac / albo 
pred Rrolem Stephane m / albo pꝛʒed R. Rardynalem Rádsis 
wilem / Gubernatorem Inflantekim ná ten czas: wiare Rächer 
licka / Evora pꝛzez 60. lat na wygnaniu byla / za pomoca Boza⸗ 
eudzieß tes za pꝛacami Rrola Stephan /y R. Radziwia Räte 
dynala / na one mieyſca wprowadsal. Spoſabial pꝛzytym wie⸗ 
€ey robotnikow Panſkich / gdy fundowal pises wielkle wielkich 
ludzi rece Collegia ſtwego zakonu. Bo idto pꝛzedtym byl założ 
ży! Collegium wJaroſtawiu /pezeʒ JeyttTość Pania Sophia ze 
Ipꝛowey / Woiewodzina Sedomirſtea / 3 domu wielkich onych 
Odꝛowazow / Ecorym nie nowina Boscioly w Arakowie ba y 
to Polficze fundowac; tak na ten czas w Rydze / w iDetpcie/ w 
Polocku nakoniec / pases wielmozna vele Arold teielkiecjo Stes 
phana pierwßego / Collegiawyftäwil. Rotu Panik: 1584. 
Aratow miaſto to Sroteczne nawiedsit / tazdniem froym Bas 
tboliti nte ladatako ocbloosil/ nabozenſtron krore teraz do ta⸗ 
kiey doſkonalobci pꝛzyßlo ( 3 czego niechay bedzie Pánu Bogu 
cześć y chwala) wielkie pobudki podał. y miefłatąc tu etery 
lata / d w kazaniach wfłównie pꝛacutae / dom Pꝛofeſſow / albs 
mießkanie pꝛʒy s. Barbarze Oyrom ſpoſobil / iako tez y Dom 
Probationis v 6. Sʒezepana / do fivey fundaciey / za fivym ſta⸗ 
raniem pꝛzywiodk. bn 

Wezwany por ym nd półac panſti Rrola teraznieyßego M 

gnum 
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negoz / vnobil tak ßezebliwie młodość Pana / kroꝛemu na ten 
czas 21. tot liczono / iż co zrzadka v ówiatd/ dni ieden zły rumor 
nie vderzyl w vßy ludzkie / ktoꝛyby miał pogorßye poddane / 
zelżyćimie Panſkie miedzy poſtronnemi. Wpoil w ferce Broz 
lewſbie miłość wiáry ówietey Batholictiey naß kaznodzieig 
foześliwie. Aidto pꝛzed Ceſarzmi niegdy pochodnie zapalone 
noßono / tat piseb Rrolem naßym nosit pochodnie flowd Bos 
jegosápalona E, Skarga / lat dwadziebc ia y cztery y kilka mies 
śiccy. Mogl go nazwać Arol pochodnia 3 Dawidem Bro 
lem. Lucerna pedibus meis verbum tuum, & lumen fe- 
mitis meis. Oómnaácie Geymow walnych oświecał Pazánid: 
mi ſwemi / kroꝛe bogatey wymowy / goꝛacego dobꝛa poſpolite⸗ 
go pꝛagnienia pelne bywały. Pꝛawom niesbosnym ktoꝛe od 
niektoꝛych / Machiawelem abo Bodynem podßytych wnoßo⸗ 
ne byrvály na Seymy / sito choꝛagreiom tozboyniczym fedl 
na cʒolo / vkazuiac to / i$ pꝛarvd nie prawa (A / ale roʒboie / gdy 
pꝛzeciwko P. Bogu / y rozumowi pꝛzyrodzonemu fo vfyborode 
ne. Lex eft dictamen rectæ rationis, mowią madꝛzy. A 
to co 34 piámá w ktoꝛych Boga nie maß / od Erozego rozum 
ſtwoꝛzony? Senatoꝛy aby ná ſwoie godność y prsysiege par 


miecali vpominal: bꝛacia mlodßa tey Roꝛony / aby ſtaͤrßych 
ſtuchali: fered dodawal boiazliwym / énimuiac ich fis 
y 


waga / tv fłowiech ſtvych / kroꝛe o tych rzeczach wypußczal / iz 
nie rozezn ylo / czy eciec do ſynow / czy miſtrz do vezniow 
mowił. toge o nim onych flow viyé / Proze o Heliaßu pos 
wied iane byly: Beati func qui te viderunt, & in amicitia 
tua decorati func. Tlierychlo tabiego kaznodzieie Polſka nóż 
fia obaczy / kroꝛy ſerca ludzkie trzymal w retu ſwych / y obzócał 
niemi kedy chciał / pꝛzez dziwna d iemu tylko dana wymowa. 
O ktoꝛey nie mnieby dle Skardze drugiemu trzebó mowić: bo 
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azanie na poͤgrzebie 
Stórgi nike / ieno Skargã chwalie nie moje, Wien iednar co 
vezyme : vfpomnie wielkiego Theologa y wieltioy wani Eanos 
dziele v krola Grepband /R. Geámflawa BototowjFiego/ o 
nim roſſadel / a wſpomnie iego flovoy / ktoꝛe zoſtawil in Parti- 
tionibus Ecclefiafticis : Concio narorespreterea que 
primo & per fe probant, eo amplids aliquid eruditum, 
iucundum, inopinatum, quali ex latere habeant, quod 
auditorem & delectec & inſtruat: quod Skarga nofter 
preclaré facit. 3 tych flow niechay kazdy ofadsi/ tali był wo⸗ 
Gach wielkiego onego kaznodziele K. Skarga / kroꝛemu pzzypie 
ſowal takie pꝛzymioty. Czterdzieści bowiem lat y trzy in So. 
cietate pizezjywßy / pꝛzedtym bedac kaplanem lat ßebc abo 
biedm / wßyrkie te lata ſtrawil na vezcosie kaznodzieyſtem. 
Plynely zlore flowed 3 vſt iego / tal dalece / iz iato Grecya wſpo⸗ 
mina ſwego Jana Zlotoufiego/ Latium Piotra Chryʒologa / 
co ieſt Sloromoꝛynegoz ta Polſka naß może wfpomináépzies 
dlugie czaſy Piotra lotouſtego / dla wdzieczney / ſtodkiey / zlo⸗ 
tey pzówie wymowy iego. Nie bámil fie na kazaniach ſwych 
ſubtelnobciami / ale o cnotach / o świetych obyczaidch kaʒania 
tego bywaly / y takie rad flyfal:co obwiadezyl obꝛokiem tednym 
pay żywocie . Rat harzyny Senenſkiey. Pr zypomnie tu / idz 
ko fie pietwpych czaſow / w Zatonie ins bebac / nd ka ane go⸗ 
towal. Wied tal dobꝛze co ocíec wymowy Bzymſliey Cices 
ro napiſal: Stylus eft optimus dicendi magifter: dla te» 
gos y tas ydrugi / czaſem do trzeciego rázu / Éasánie iedno / po 
Polftu od flora do flomá azby było Eufratu y poieciu andis 
Cord /pifywał ; choc fam vſtawicznie bes pomoenika Kazał :36 
ttozs praca ten zbior bogátey wymowy tego naſtepowal / kto⸗ 
ty tofiyckiey Roꝛony oczy na bie obzoćił, Cie lenit tedy pal 
cow fivych do roboty/Ecoza go wielkiey y niepofpolitey wymo⸗ 
roy nábawilá. Aleyocjy five tám obrocil/tedy wymowy kazno⸗ 
dzieyſtiey ſa wlaſne pocatbi/to ieſt do piſina b. Habet argen- 
tum venarum ſuarum principia, mowi Jobs. A id nie nays 
duie inßego poczat ku / iedno pifino . tey wymowy / kroꝛe teſt 
argentum igae examinatum, probatum terre,putgacum 
ſeptuplum. 
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feptuplum. Eloquia Domini, eloquia cafta. Zdwfieś go 
nalazl à on pifino $. czytał / a czytał s porvasuym tom flent. 
Nawet y na ten czas / gdy w Collegium nie mogł bywac mies 
day bꝛacia / nie tadł p: Byfiole/ aby ſluga iego podrozny kila 
Bozdzialow pifind b. przeczytał. Nawer y w tey choꝛobie / 
ktoꝛa mu śmietć pꝛʒynioſta / oczy iego y vßy nie były tedy indie 
icono w Bibliey. Zaſtany byt raz od wielebnego oyca Pioted 
Fabrycyußa Prowincyald freego/siedsacy nad dwanaſtym 
Kozdz alem Pawld b. ad Hebreos one ſtowa czytdiacy: Re- 
cogitate cum, qui talem ſuſtinuità peccaroribus aduer- 
fus ſemetipſum contradidionem: vt ne fatigemimiani- 
mis veltris deficientes, Nondum enim víque ad fan- 
guinem reftitiftis aduerfus peccacumrepugnantes, &c. 
Skoro oyed Prowincyala wchodzącego obaczył / rzecze : Jaftas 
leb mie oyeze ná tym ſtodkun czycdniu flow ówietych/ kroꝛe mi 
cierpliwość świetą zalecdia. W ſtydam ſie ich; bom nic ießeze 
nie vcierpial dla asa mego/gdym fie grzechom niefpzzeciwiał 
di do krwi / ꝛc. To o Gytaniu yo pifänitt iego. 

Ciizbietawfy cedy tak wiele nduti y wymowy / nie pꝛozno⸗ 
wal: ale gdy bayt Roꝛone Polſta Heret yka mi zeßpecong / o⸗ 
gniſtym tazdniem ſtvym wypalal z nich kacerſtwa Kalwinſkie / 
Aryanſkie / odßczepienſkie Greckie / Erozych potym do kobciola 
Bat holickiego pꝛowadzil / miedzy kroꝛemi wiele bylo Woies 
wodow / Baß tellanow / ſamych EMiniſtrow Bild bialychglow 
znaczney familiey wiele / Szlächty inney nad zamiar. Bro nie 
znał onego Pana Mikolaia Bazumierſkiego / wielkiego adwer⸗ 
farsa kobciolowi Ratholickiemu: ten vmierdiac na rekach Y. 
Slargi / w Wa iefidwie rg 9 8. 22. Aprilis, na łońcu Sey 
wielko tbe áebolitor / "Rácbelifiem vmarl / pꝛzed E. 
23781 Zogu y tościołowi świetemu Rzywfbiemu 

Nie wſpominam Dworzan J. N. M. Nomorni⸗ 
fow/ Pacholat / zolnierzow / odzwiernych / z kt oꝛych wiele 5 eras 
du Heret yekiego oczyścił / y do kobciola Ratholieklego zapꝛo⸗ 
wadz woſſy/ ch lebem prardzireym łatnienie ono wieczne nakar⸗ 
mil, Ale nie na cym ſtanelo: lecz gdy dobrʒe wiedzlal / d lednosé 

E 2 3 kobcio⸗ 


sia 
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16. Kazaͤnie ná pogrzebie 
3 kościołem Rzymftim, zdrowie ieſt wßyſtkich narodorw / dla tes 
1 ſpoſabial ferce Panſrie / aby w Oycu d. namieſtniku Chryſtu⸗ 
ſowym / y naftepcy Piotra 6. kochal fie zawzdy / wolnobei Boscios 
low / y wage ich / widre Rar holicke y oney osbobe aby bronit: 
prawa ná to vpꝛaßal y pꝛʒywileie idtie mont naylepße. Doficzea 
Kejiań. pienſtwem Greckim bzzydśił ſie barzo. ZAsiegio bledach Gres 
m fie brżj- ckich y o iednobei 3 tośćiolem prawdsiwym napiſal. Wlady⸗ 
di. kom to ieſt Biſkupom Ruſkim / kroꝛʒy do Dyed 6.3 vnija y poſtu⸗ 
pi ßenſtwem iachall / zalecenia pilne na droge od Jes R. Ki. vpꝛo⸗ 
| Bil, Przeciwnikom tey ówietey zgody /luożióm v Swidta wiels 
&l kim mocno fie opierat / kroꝛzyz dererytódmi ſpikneli fie byli ná 
tó/áby 3 tey vnijey nic nie bylo. Goy fie Wladykowie wrocili 
Í 3 Rʒymu / yw Brześciu Litewſkim Synod złożyli, aby icdnose 
i fiwoie s kobciolem Rʒymſtim oświddczyli y rosglosili/ przybył 
i l fam do Bizebcia / idto mogł miłośći oney Ratholickiey / bꝛat er⸗ 
hei dd ſkiey dopomagal. Byl abowiem vczen tego / o ktoꝛym 7jsdiaf nda 
wth: 4 42- piſal: Calamum quaffatum non confringet, &linum fu- 
t t migans nonextinguet. Przetożteż FTowocbricserice/Látás 
Gy ry / Żydy/ gdy fie do wody świeteyy do kobciola b. Karholickie⸗ 
4 go pꝛobili / prowadził 3 wielka ochota / oezrwawßy do tego Aktu 
‘piegedne ie- aſsiſtentiey ludzi wielkich ) A gdy niezgodne widsiat/ badź to 
| pe Duchorne/ badź swiectie/ wſtepowal miedzy nie / y nie odßedl 
A és one ſerea vſpokoil. Pánom wielkim / gdy przychodziło vmie⸗ 
rac /a pred panem wierßym fie ſtawic / nã wielkiey pomocy byl / 
aby ten fale tak odpꝛawili / żeby wiecznie nie ßwankowali; bo 
i idto ná woynie / tak y payómierci/Errare bis non dacur. Ros 
4 bote take nie tylo vmierdiacym Panom / ale zdꝛowym / duzym / 
gdy rozumieli i3 śmierć od nich daleko / był znaczny, vpomina⸗ 
ige ich nie tylo ná kazaniach / kroꝛe czynił z wielkim ymadrym 
beſpieczenſtwem / dle y ßezegulnie vo ich pokoiach / pꝛzykladem 
| tot onego Prorokd zeflánego od Selizenfiido Jehu / kroꝛy mowił: 
e reg: p.c: Verbum mihi ad te óPrinceps, qui furrexic, & ios dus 
w; pies 


n: Ar 


eſt cubiculum. Wiedzial i$ pꝛawda twarz ma ogni 


a to3 one ca vbaroal/ aby oswiccilá/ zdgezałó/d nie palila / y nie 
refi, obiajálá. Zwlaßcza gdy o zolnierzkiey fiveywoli/ abo o wy⸗ 
| dzierſtwach 


r OS ee eee Oe 


m ykp PiE ta = mę RA e wy m 5m O 


. 4 ER dą 
&. Piotra Skargi. 174% 
dzierſtwaͤch niektoꝛych Drzednitow flyfal / biezal z temi nowi 
nami ktoꝛe poniſty woldig do nieba / do pokoiow Panſkich / pꝛo⸗ 
sil y vpominal / aby karano niekarne / y nie ſpꝛãwiedliwobei pel⸗ 
ne zbꝛodnie / ieſli cbca vyść karania od P. Boga. 


Wies nie rrʒeba mi tego wielmi dowodzie / i$ flowed i 
ktoꝛe Hadl d pfu Rrolewſkich / abo Senatorſkich / pozytek wiel Do ihi 


ti zyniły, Avo nie widsiat K. J. MN. wielmoznie y pokornie fczodrych 
reti śćiągniotey / na pofluge vbogim we dni Wielkonoene? wode byl. y 
to nie widzial ady Bol 15 92. na zamku Ara kowſtim w 
kobeiele / Joska Pelecowicd Syda do chrztu b. pꝛowadzil / Aros 
lorog Festi. Ciot ka ſwa/ duchwonym oycem duchownemu ſy⸗ 
nowi fie bydz ozywaiacego? Kro tey wielmoiney y ßezodrey 
get nie widsiw tym kobelele Piotra by Pawla / w kroꝛym teraz 
kazemy / y ciato to grzebiemp / w tych okolicznych placach (Fue 
pionych / tite w Eościele Jana b. w Lublinie / nuż w Jalmu⸗ 1 
znach fezodzych / na rozmióice Satony wydźnych : Brolewfta 
reka dala / ale iesyt Y. piotra Skargi vpꝛobil. 

Nie ru ieficze ſtangi E. Skarga naß / ale na vbogie wſtydliwe 
oto fice y Panow wielkich milosierne obꝛocit / napdzod w Beds p, 2 
kowie poſtanowiwßy Bzdctwo Milozierdzia v 6. Barbary / Peer gie po 
flávoy im y pꝛzyk lady rozmaite 3 pifind & y 3 Doktorow do czy: noni. 4 
tania nd ſchadzkach / ktore co Niedziela miewaia / popiſawßy /a 
potym wmieſciech zaenieyß ych Roꝛonngch / iako w Poznaniu / 
w YDilnie/ w Lublinie / w Warßawie / ros poꝛzadziwßy / Bade: 
two 5, Lazar za ná te vbogie / ktoꝛzy po vlicach leża / w Ard- 
kowie zaczal y poftánowil : co} vezynil w Warßarvie / kedy do; 
Bractwa Milosierdsia/ 6. Lózóczi Baóctwo przyłączył od Prietmo!. 
Panow ia lmuzne na to vjebꝛaroß yta do teg pita dla vboſtwa 34 tákje 
támic pꝛzez zacne Party zbudowawßy. Daycieß mu one ſtowa / 
boć ich wielmi godzien / krore Odie fobie Jobs. Auris audi-lob ag. 
ens beatificabat me, & oculus vidensteftimonium redde- 
bat mihi. Fò quód liberaflem pauperem vociferantem , 
& pupillum cui non- effet adiutor. Benedictio pericuri 
fuper me veniebat, & cor vidua conſolatus fum. Oculus 
ful cœco, & pes claudo, pater eram pauperum. Daycieß 

x € 3 mowis 


po asánte nd pogrzebie 
4. mowie te flowod/d zaraz blogoſlaweie Boga / zrzodlo ono milde 
bierdzia niepꝛzebꝛane / tory ito milosierny inych czaſow z wie⸗ 
lu miar / naßych czaſow w Pier rze naßyin Heliaßßa nowego vlas 
zal na wdoꝛwy / ga bierory / na vboſtwo laſkaweg y miloſiernego. 

Niechce mi fie odeybẽ od tych vczynkow milosiernych / choc 
mufe; bo mie wolaia dꝛugie takze milobierne / ale duchowne / 
ale takie do ktorych fic ialmuzna Panow tego bwiata nie paye 
lozyla / ale kroꝛe reta tylko irgo Polßeze naßey dala / z twoiey tee 


N ki cylo Danie wziawßy / dnie s infiey. Ile mu cafu zbywalo od 
| Tematte kazan y cych vczynkow miloſiernych / gor owanla fie na kazame / 

*. 93 ludzmiokolo zbawie nia ich conuerſaciy / obꝛacal gi na kbiag 

Th pifinia scinflich y Polſkich / aby tyra Ero2zy go ſtuchac nie mos 

M gli/tazałw Esiegach/ aby po 6mietći tego kazania me vnneraly / 


aby iato nowy Elizeuß vmarly pꝛoꝛokowal / iato Heliaß nie o⸗ 
liwe y make rozmnazal / ale chwale Dańfta / wia re ö. obyczdie 
bogoboyne. Gromit tedy piorem ſtwym ßezebluvym zabobony 
Kalwinſkie / Aryanfkie/ odßezepienſkie: położył przed oczy nież 
winnych oslateb/ Syvooty Swierych / krore do biedmikroẽ za zy⸗ 
wota iego do dꝛuku chodziły: wielkiego Rardynala Baroniu⸗ 
fa Rocznedzieie 12. Tomow polßczyzna darowal / od kroꝛego 
P wyſokie one y pedcowice rece niektoꝛych odſtoczyly / gdy caties 
compendia ʒaczynaly; Vie vmial piorta odlozyc od reki / ale 
y wee zeßle lara pawie vmieraigc / Cnoty Cbrseécián(tie opifor 
wal. Smiere go zaſtala pißacego / y nie pie rwey pioro wzlela / 
a3 lampe zywora zagabil / na ten czas niemal / gdy o bwietey 
LL Cierpliwości Kazanie. pifal y ſkonczyl. Nie wfpominam wych 
tsiag Kazan ieg Rocznych / o Swlerych / Pꝛzygodnych / y inycb/ 


Hou Yo trozych obza wymowy iego zyie / y żyć bedste poli Poljka pies 
mjlność Lecz goyinnych vezył/famego bie bie zalnedbywac niechcial/ 
ego, pilniuac tego / aby dojtondloscr zakonney / na kroꝛg robilzarefe 

Wt zabawami cemi potocznemi / Oufiom ludztim kwoli nie veyral. 

le Pꝛizetoz iedne zupelna godzine pordnna na bogomyólność o⸗ 


bzacal/ wedle Seqturow zatonu fivego : owafroé 306 na każdy 
Ojien rozbieranie fummienia ſwego czynilzww pol udnie y wieczor / 
"o gem wędligwa y cate vmarcwieniem / poſlußenſtwa ſſukaiac 

(meo 
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&.Diotrá Skaͤrgi 

fam od Siebie dla pana Bogch In medicarione exarſit ignis 
idto mori Pſalmiſta: á one ognia bylo potrseba/ kt orego 
Di í (ako Carmelus 

Jowiz) bogomyślnośći, Zas kar⸗ 
to ieſt nad cialem / y nad mocarkami tez 
re czaſem bywelia / gdy fimopds bieza kar⸗ 
bardlenie ieſt naße / wedle one go co napiſal 
opus Cemelien: Difciplinamagiftra elt 
religionis, m traveræ pietatis, que necidedincrepat 
vt læ dat, necided caftigar, vt noceat. Deniq; mores ho- 
minum, irata corrigit, inflammatacufto dir, ita Salomo- 
ne dicente: Fili, ne deficias A difciplina Domini, neque 
fatigeriscúm ab eoincreparis. Quem enim diligit Domi- 
nus increpat, flagellat autem. omnem filium quem re- 
cipic. Dla tegoż cheial mieć 1300 Doma / żeby go nie vnobild 
flawed tá ludzka / Prora fic czeſto a geſto o why iego tlukla: fide 
wa tá ktora wiec tal pszywiera do ferc nieoſtroznych kazno⸗ 
dziey / i niektoꝛzy z nich femecipfos predicant, non Iefum 
Chriftum, 34pomniarofiy Pana tego / od ktoꝛeg poſelſtwo ode 
pꝛarvnia. Pámiecal na to / naß wielebny ociec Piotr Skargã / 
Piero; nigdy nie zaczynal ani konczyl kazan froycb kt oꝛe do druz 
ku miał podawac / az pierwey 3 cicla fivego vmartwienie oddal 
Panu. A iako my paciorki mamy wieku / abychmy Rożdneć 
świetego nie mylili; tar on aby nie zmylil diſcyplin cych / ktoꝛe 
zamierzyl in holocauftum & odorem ſuauiſsimum Domi- 
no, na regeſtrzyk kryſki pꝛzypiſowal tym Eesze pꝛzeßly / aby 
zyßlych dociagal tym pam iet niey. Zoſtala ta koig zeczka po 
śmierci ie / ktoꝛa iako y modlit wy Froze czynił ped kazaniem / 
wielkie nam rodzi podziwienie. Wſpomnie z tey köia zeczki paz 
mięć iedne abo dwie. Nim poczynał ſkracac Tomy Baronin⸗ 
owe / pꝛzed kozdym / dwadziebe ia piec diſcyplin / abo dwadzie⸗ 
ia (mdige nd ten ods iuż lat 6. ezynil. Pꝛzed piſmem o czteź 
ch oſtatecznych rzeczach kazdego clowie ka / dziebiec diſcyplin. 
13ed Fazdniómi troze 5 pilnobe lg miał wolą pifác/ ka dym z o⸗ 
obna pieć diſeyplin. Nlaiac lat 75. pꝛzed piſinem ob. Rantym / 

pisc 


1933 


) 
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Liczba nie 


1ych difeypli 


azaͤnie ná pogrzebie 
pieć; o á, Basimiersir / dziebiec. Tego roku oſtatecznego do 


| Gterdsieftu difcyplin P, Bogu ofitowal/ nim niektoꝛe pifinay 
ni 
» 


ſpꝛawy zaczynal. Tak on namilßy ſtarzec/ pꝛzykladem Paula 5, 

4p Pine: 9. Froꝛy mowil: Sic curro non quaſi in incertum, ficpugno 

„ non quafiaérem yerberans: fed caſtigo corpus meum, & 
i a in feruitutem redigo,ne forte cum aliis prædicauerim, ip- 
| 8 fe peas efficiar. z cialem ſwoim poczynał idto 3 nie 232 
| i faciclem/ pzytózuiącmu poflußenftwodnchowi/pzze; BAR Día 


ſeypliny / à P. Boga blagaiac vmartwieniem. Ale nie na tym 
paseffawat / leczy ofidre świeta czeſto P. Bogu ofiarowal / nim 
| Hel do pifinia kbiag pꝛʒyſtepowal ; nus nayswietfey Dannie Tés 
1 hi ryey kroꝛey rad fiużyt/ Officia, Rofaria, Rotonti oddawal / 
/ T ed ágefto 15 pietnascie / po d. vadziebeia razy / nim co wiel⸗ 

¢ kiego abo walnego zaczynal piſac/ pꝛobie / fundorbac, Owo 3902 
i la rete iego ktoꝛa do roboty Hánial / nic posna chwalã / ale 
modlitroa święta tesymálá / ora onemuz piekng intencya ná 

i Li „ (eten rodsild : a ta kiedy dobza/ wßytka robota dobꝛa. 

Ku: 10 r > vmarlych wielką miał compaffya / kroꝛych y pꝛzy ofiez 
AO tze b. y w modlitwach fiwych nigdy nie zapominal / wiedzac iż 
| n nie maß milßey pꝛzyſtugi P. Bogu / iako oóierociále one duße 

ratować / ktoꝛe na tym mieyſeu fi fatisfacere non poffunt, 


| At ale tylko fatis pati. Wiedz al też o tym / ij by tes dobeze duß dru⸗ 
| à gich w Czyścowych metách nie bylo / modlitred iednak darmo 
h I wpóść nie miała / ktoꝛa by la zu vmátte ; idto wonne compoſi⸗ 
| tury odoris pigmencarii , chociayje3 rat Aptekaͤrſkich odey⸗ 
06 / wonnobeia icon? onegoß robornika nadarzaiq; tak wiec 

CHE oratio in finum orantis conuertitur, d milość bꝛaterſta ma 
ßezegulng five zapłóte, Taki byl ogien w nim/i nie bylo zadne⸗ 

r go / qui fe ablcondererä calore eius, Ode! fie y pod Ziemie do 
wiezienia onego / w ktoꝛym rozumial bydz sátesymane duße 
wiernych Panſkich / zwlaßcza Bat holikow onych ná bit wie In⸗ 


i ‘ot flant{tiey pogromionych. R gdy miał co wielklego zaczynde / 
A velekal fie wiec rad do modlitw za omárle goꝛgcych / mowiac 
czeſto Officium Defun Gorum, y ofidte $. 34 nie czyniąc: bo 

3 val rozumiał / iz ta compaſſya do vmárlyd/ ieſt isto kitmużnó 


zel: iaka / 
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ics Cespd m A twe 


Dm AAA R. w (AQ wh e W 


ee oe AA Asa 


R 


&. Diotrá Skargi. 
aka / ktoꝛa zwykla wielka pꝛzyſtuge / y pomoc vo ſpꝛawach y ros 
botách rozmaitych / v Pana Bogd iednac ſtugom pénftim/ 
kroꝛzy (idto czyt amy)niepoſpolite dary od p. Bogã miewali za 
to / ij ſezegulnemi affektami vmarlych duße ratowali. 
Cos ta rʒeke / iako płomień ſerca tego zapalonego fiedl dj do 


nieba / do onych wietych wybꝛanych Bożych 3 Paͤnem kroluig⸗ ktory w 
cych ? Goꝛace modlitroy a czeſte czynil / miedzy ingymi 56. do 8, fs, modlithy 


Cecyliey / ktoꝛey ciało niedawno w Rzymie zupelne nálesione / 
oftentum gloria Chriſtianæ. Jednego caſu / to ieft Roku 
P. 1608. w Krakowie / gdy na Sakrament nayświecfiy cidla y 
krwie Chryſtuſa Pana paͤtrzyl / w dzien 6, Cecyliey / wielkie miał 
3 nieba oświecenie okolo nayświetfiego Sakramentu. Przetoż 
Boku orugiego / cztete niedziele całe poczawßy od 25. Nouéb : 
a do 25. Decemb: pay ofierze świetey / pamiarke o tey wiel⸗ 
kiey meczennicy y pannie czynił... Tych świerych/Erozydh onemu 
ßezebliwy los miesieczny pꝛzynobil / iako ſtroze / y pat rony fivoie 
od Bogs dane z wiells vczeiwobc ig czeily fánowal. Trafil fie 
mu Roku 16 10, ( ktoꝛego na kamien ciesto zachorzal) b. Fran⸗ 
eißekz Pauli: dzień pzzed zwietem iego / gdy ledwie safypiác poż 
czal / vkazali mu fie pꝛzez fen dwa bwieei blogofläwieni Panſcy / 
Franeißek z Pauli y 6. Ignacy Zatonu Societatis fundator, 
ſtyßal od nich te ſtowa: Venimus ad deprecandum Domi- 
num pro falute tua, pꝛzyßlichmy pꝛawi Pana Boga pꝛobic o 
zdꝛowie twoie. 

Ale ßezegulnie miłował tych robotnitow Panfkich pamigs 
tte / ktoꝛzy za czaſow iego w Kościele Bożym robili „mianowicie 


&. Stánifidwa Warßawickiego dog: leſu kaplana Rotu pos 


15 91. w Rrakowie zmarlego. Wſpominal onego wiele / zwia⸗ 
fissa ſerce ono wielkie / gdy pogardzil Dworem / y tym co Dwor 
obiecuie / tak iako błotem y z mieclami / aby Chryſtuſowi Par 
nu ſtuzyl. NTie byl wzaiem zapomniany od niego / ale ou p. 
1604: / Warßawie gdy ciezka goꝛaczka był zlozony / y bliſki 
onego śwideć / pꝛobil Oleiu zwierego / pokazal ſie mu w polue 
dnie 20, dnia Marca / mowige te ſtowa : Czemu oye Skarga / 
nie prosicte P. Soga o lat dziebiec zy wor / ale tylko o rok? Nie 
D daremne 


Bo ini 


sela f 4 


— 


JE? Kazaͤnie na pogrzebie 

|| davenmne widzenie ono było bo rezeciego Omid febry /tesza go 

] rrapiid co dsieit/posbyrwBy/ był żyw lar dsiewied: po ktoꝛych w 

i » dzien bs. Apoſtolow Piotr y Pala do Aratowd pꝛzylachal / 

a idboby uz na to / aby (ic pay Bosciele tychze 55, Apoſtolow / na 

N śmietć przygotował, ktoꝛey Doczekał, 

E Momube- Jeßcze iato Heliaß gniewal fis o to / gdy Oltarze Dat» 

ö In jach fieko- (tie obalano : edt on feafowal fie oto / gdy obxizy 20307 y 

en: 4% ela. bwiet ych iego / nie tar malowane byly / iato pꝛzyſtalo ich ówiea 

vobliwobel. Jand świętego Chr ze ciel gromiscego grzechy (us 

k | dzkie na pugezy / mial zaroże przedoczymyi malowane go / iito 

| konterfet pewny dobꝛego tisiodsiei / o Erorym pifino 6. ówidw 

Oczy/ i przypedł in vircuce Helias, Obzdzyinne ozdobne y pꝛzy⸗ 

| 3n] ſtoyne rad widzial wgedźie; iefli co niepꝛzyſtoynego baczył ke⸗ 

dy / znobil. Jednego cadfür pꝛzyniebiono mu Ctiicifit ßperng 

| toboty vrobiony / patezyć nan nie mogl / ale pꝛoſto z nim do 

w ognia ßedt /moveíac one flows: Chryſte Jezu / ey wieg iako ia 

à go Giebie miluie/ y ná obꝛazy twoie vao parrze: tdkiego obꝛazu 

| CU twego / kroꝛy ieſt na pogird⸗ / y nieußanowanie twole / nie rad 

I widze: Dla tegoz iako Heliaßowi Bog fle vkazal / wdzieczen bes 

ŚWI dac fraſunẽu onego zſtrony olrarʒow zeßpeconych: tát fie ones 

"hk mu obiawienie ßezegulnie oſtalo / w Wilnie Roln D. 16 lo. w 

EJ ktoꝛym poczuł z nieba za cześć obꝛazow znacznie weſele / y pes 
a ih wnobc zaplaty. 6 

| e. iego Ale coz czynie/ Sakonnych cot tego milese? onych zwlafeza/ 

lu zu "na. krorym powodem byly śluby Sakonıer alboc ie opufcza/ bo 

ktoz bedste vmial śnieg bielic/ albo lili zdobić 7: mie vcsy nie tes 

É go / dle ro Ecotce pꝛzebiegne wßyrkie tr3y, Pierrofia była vo nim 

į czyfłość / krorey wieltim a czuinym fteainitiem byt. Dezynił 

M przymierze z ocsymá finemi/äby o gesechu nie myolily. Za dwo⸗ 

| tem wloczeg te odprówował E. Skar ga bes ſkargi / to feft z td 

| v ka ochrona ſtawy fivey/ iz ani niepꝛzyiaciel mogt nales¢ nagane 

A idt / w tey miecze. Dla tegoż miechcial / aby biedy byt bes toz 

war ʒyſtwal bꝛata zatonu ſwego aby nie tylo Bogá y ſumnienie / 

f: à śle też y catowieá miał hwiddkiem oſtroznobci fivey ototo tey 

ER Mofwe. É cnoty. Vboſtwo zakonne dzüwnie miłował: teo 1 5 = 

Te! 
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&. Diotrá Skargi. 

komorki iego / di wowal fic niemal kazdy / i cát vbogie lozko / la⸗ 
waterz / larvki / ſtoliki niepꝛzybꝛane / widz al. Nie takie (mowili 
niektoꝛzy) Kaznodzieid Brolerfti ma mieć ſtwoie pomießkanie, 
a nie wiedzieli / ij on Fomore ſwoie zakonnikowi wiecey / niż flus 
dze Krolewſkiemu chciał być nagotowang. Od Arola J. II. 
wßytkie potrzeby miewal / iednalk z nich ſtarßemu fivemu/co rok 
pilny rachunek czynił, 


Poſlußenſtwo zakonne / kr oꝛe raz pꝛzybiagl / zawße mial pzd Toffüfeif, , 


nd, Opofnnienie Starßych / zwlaßeza o gorecße niż owe 
zone niektorych vßy znieść ingga flowana Fasániacb / vos 


dziecznie peziymowal. Peziymowak / y na potym iato Heliaß 


nowy / wy ex monte Carmeli pꝛzychodzil na Fa · 
rhed: paradifo voluptatis, do Erozeg byl 3 ſtro⸗ 
foros ych, jako wozem ogniſtym zätwiesiony. 


ni albo cnotami zakonnemi toteż tropy póz 


á infidncya Brolowey J. M. Ronſtan⸗ 
5, Kazimierzowi fam nd rekach fwych ofiae 
wfiyrtirgo byl niemal ná reku nofeny/oo 
Oyca ö. Clem ego dziwnie vmilowany / y tytulem dos 
bꝛego oyed nazwany. Taz byl wyſoko położony pꝛzez kaſke más 
gnaroww / ſlaroe wymorwy / ozdobe piora ſwego: iednak niziuchno 


cyey / Panu 25 
romal, Od 


ß ſobie rozumial / odmiany Me vczynily w obycdiódo bonory/ 
2 


trow 


Pokora beg 
dźiwna. 


3. Reg 
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Razaͤnie ná pogrzebie 
krore d kogoz nie odmienia» TEE byt &. Skarga gdy Razno⸗ 
dzielg Rrolewſkim był/idki góy miedzy Oyey w Collegium mies 
ftal. Nie bylo tego cHłówtełittcsegoby okiem miał pzzenieść/ 
woznicom / kucharzom Divorfkim/-qdy fie go radzili o rzeczach 
do ʒbarvienia wieeznego należysych 7 vebo łafkdrwe y poꝛade da⸗ 
wal. Ale gdy go Panowiewielcys przyczyne do K. J. N. pros 
Stli/ dziwnie fie ſraſowal / iz go raklemi zabórodmi ol ladali / kto⸗ 
re do pꝛofeſſyey teg bynamniey me ſtinzyly. Dla tegoży R. J. N. 
«efto prositieficse od lat d eiae y DO. Oye Generate sates 
nu ſtvego/ aby miu do komorki zakonney odwꝛotu dopuficzono/ 
iuż ſpꝛdcowanemu / ani po temu / aby misl ciągnąć w tym plus 
gu cießkun / wol zrobiony tak bingo: ale tagey aby myblit o 
tym / iakoby fie do omierci nagorowal. * 

Sá połorą matka véyctic enot naſtepowala też ſwieta ders 


- liwość. w Wilnie gdy lar memalo Fasat/a 3abebony Seret yc⸗ 


kie siosit / fluga ieden Pana Woiewody Wilenſkiego voerecyt 
zapdmieraty /w vlicy iedney komem na ktory siedsial/ pꝛʒytart 
na &. Skarge / y policzek mu wyeial / dla tego / iz pezeklete mine 
ſtry gromil Piz yial ten policzek cierpliwie / iako vesert Akade⸗ 
miey Chryſtuſowey X. Skärga. Y gdy X. Biſkup Wilenſki 
Waleryan na tym byl / aby złoczyńeć Był karany / ieſli nie na gar⸗ 
dle / pꝛzynamniey na vece / krora wolność perfon Bobcielnych 
gwalci / gdy fam Pan Woiewoda Wilenſki ſtugi tego odſtepo⸗ 
wal / yaby byl karany dopußczal: nie dopuścił X. Skarga / ale 
żeby ćietpliwośći fivey zupełną dogode vczynil / vpꝛobil mir zu⸗ 
pene ftardnia onego wypuficzenie, Drugi raz goy s pałacu 
rolewſtiego fdhodził/ctafił na niego Pan ieden wielti/y iáronie 
pazed wßytkiemi Byly ftomocit; sntost to cierpliwie. Tplafıy 
pelia ogniſty byl / gdy nań roywarlá Heret ycka ſynagoga / peze⸗ 
kleta Jezabel / ona 88. Pꝛoꝛokow zabliaczka / pófczete (vote ide 
dowite / gdy nan y na bꝛacia tego wßyr kich fafolow onych wale 
nych / teoześćie Amnisti pogladzili / ifo pase Trybunałem 
icim paco Borong Polfta/payayne polozyla. Co ſedno poz 
twatzy bylo we Franciey / w Angliey/ w Weneciey ná te Oyce/ 
<oniepiawdy y mowy nieobyezaͤyney po ſynagogach d 
Nob 


’ 
&. Piotrá Skargi. A 
Rich / eo rozumu nierozumnego v nowych Politytow; do iedne⸗ 
go ſnopu wßytko to pz zywiązdły manus pefsimz lingua. 
Widzi elichmy fnopie to abo miotle w pul Polſki zdpalona / 
wiele dymu bylo y kwaſu na oczy vofiy(t qo Chr; zebcianſtwa / 
43 ua koncu fortifsima veritas omnia vicit, potwarʒ kedys 
na fitonie mejd gryzie Sit nomen Domini benedictum. 
Dobie glowa € irgi / hroꝛa one rr; aſti y wrzaſki wyrrwala / 
trora nie wiele ſ ladala na te Achaby / kroꝛzy go eurbatos 
liczbie onych o Eeozych pfalmfta porvies 
dial: Bens parientes erunt, vt annuncienc O 
pominac fie nieg godzi / co ſie oftalo w Pilnie Roku P. 1611. 1n 
Junio. Svánkis ieden iniieniem/ 3 narodu WlodyBalwinifte 
3 niedoryjcifiwa/ w Ogier Bożego Ciala / w Proceſ 
thy Sabramentem po Rynku / fidnawfiy v oltarza z bꝛoniq 
dobyrg / plugawe blusnierffveá pꝛzeciw Bogu y naswietßemu 
Sakrament ori wyrzucik: Poimãny / cqrvart owany od X Orzedu / 
e bluzniercy zyrvic / wʒial (rea zaplate na kroꝛa ros 
bil. &. Skarga winien nie tro inßy / ze ten zloczynca ſtracony. 
Mes tym byli” Bdlwiniftowie niektoꝛzy / aby E, Skarga / drae 
dziecko był 3 świdta zglódzony pꝛʒez takiego percuſſord: Ale nie 
potieg yl ich P. Bog wzam (ach eye) nież oboyſkich / á mocną 
reka obzonitflugi fiv Tes crerpliwose polazal/gdy za nawꝛo⸗ 
cenie Heretykow krorꝛzy byli o nim barzo vf 
dꝛuk podali / P. Bogd goꝛaco pꝛobil. 
Pzsypomimnie maͤluchna tzecz iedne idto ſtrumyßſczek iális / $ 
iednat z wielkiego zrzodla wynikaiacyz z enot iego. Proznowac Proynowan 
nigdy niechciał dni vnual /3náé to po tych robotach, ktoꝛym Feine 
tila oſob drugdy nie fp ale gdy iednab czaſu co zbywa⸗ 
lo od modlitwy / ezytania / piſania / aby nie pꝛoznowal / abo tas 
[ámarze robil / abo swiece/ abo Blausuty do Fétoq / abo ſikatul⸗ 
ki piſarkie / d vo tey fldvosci oſtateczney chuſtki ył dla NTowi⸗ 
cyufiów / g predtym teficze koßule / dufti (na. ſwa potrzebe 
ſam rabial. Podobny oneinu / btoꝛego zywot w Roczuych dzieć 
idch opiſiiſe Baronius w Tomie iedenna ſtym Petro Damiani 
Bdrdynatewi/ y FT tobord 
3 też 


—— —ÁÀ— 


— JKazónie na pogrzebie 
też bywdti lyßki dꝛewmiane vobic/d za dary wielkie z kuczki fivey 
puſtelniczey wielkim ludziom rozſyleic. Co dzien to mnicy 
éily bylo do roboty kaznodz ieyſkiey / ktoꝛa bydz moze nazwana 


‘iby byt Onus verbi Dei, omnis labor hominis in ore eius. Dla te- 
ym ode gos v R. J. M. tak dawno żebząc wypꝛzagnienia z plugu tes 


go / ledwie vpꝛobil Rotu ninieyßego 161 2. dnid piątego Rwie 
t nia / ſupplikacya R. J. M. podawßy. Vpꝛobil dle nie tak aby 
zgola wolen był ode Bworu / ale mogł przez ia kikolwie k czas / po 
pzdwić iako tego inſtrumentu / to ieſt / ſchoꝛzaley ſtarobcl fivey/ 
A potym znowu fiyie pod iarʒmo polosyc. Ale broz: recepta ca 
ſtarobc ſpodziemy / poniewaz lignum vice ktoꝛe bylo w pul ra⸗ 
iu / vo Aptekach naßych nie doftániemy 2 Na Wielkanoe przes 
fla na kazaniu zegnal ſie z krolem / y 3 Senatem / yz Dworem 
weioꝛnaſtkim w Warßawie / prosil aby win iego byly mu od⸗ 
pußczone / łómentował iż byl ſinga niepozyteczuym na tym 
mieyſeu / ktoꝛego fie byd3 niegodnym w glos opor L Voy 
nil to kaʒanie łroꝛe bylo idto picón labectowa / 3 takim affektem 
HB Krol J. M. y Dwor iego / y deudsy (luchdege/ Gámi (te zale⸗ 
walli. Dzień pꝛzed wyiazdem fwyn rol. N. y 3 Rrolowa / 
w kaplicy priwarney / takze też Prolewic J. N. Wladyſtaw / 
ná ten czas chory / naybwiet ßy Sakrament przy Ifey s vot tego 
pziymowdli wdzien Zygmunta 6, Parrona Brolá J. N. 


Ekrriloui Do Nralowa pꝛzylachal potym / y pues tesy Afiebiące ktore 


bäh, 
aes zu 


tu znami zyt / na kady dzien poki mogł ofidve nabwiet ße czynił. 
Nie mogł nótoniec flużyć Wifey 6. iato kaplan / pꝛzecis na ka⸗ 
joy dzien pay Mißey $. kommunikowal ftoiac / a nifko glows 
ſlaniaiac / bo vkleknac nie mogł. Poki mogl mowić / poty OF 
ficium diuinum odpꝛawowal; [Foro znacznie vfpebac w nim 
arterie poczely / od ſtarßych fivych z tey powinnośći był wypu⸗ 
ficsony/ bo nie mogł iedno z wielkim bolem mowic / y zeießkim 
odetchmeniem. Jednak niechcial pꝛoznowac / pꝛobil aby mu za⸗ 
wße co swietego y naboznego pꝛzeczyrano / bo moro żadnych y 
nowin niechcial flucbác / iedno tych Erote były ( ſtowa tego fà) 
de regno Dei, o kroleſtwie Boʒym / na kroꝛe iako mogl cat dos 


6. Oley 


dude i 20 # bywał s ferch meftchnienia ge bokiego. Tydzien pızedömiercin 
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&. piotra Ctárgi 

& Oley puzyiął 3 rok Wielebnego Dycá Pꝛowincyala zakonu 
ſwego / na hade modlitwy / krole fw opifáne pay tym Sátrás 
menéie / odpowiadaige z wielkim nabozenſtwem. Takze ſpo⸗ 
wiedz poꝛoßechng wßyr kiego sywotd fivego voii / ad maius 
meritü, & poenarum purgacorii diminutione, fuid;ipfius 
confufionem, (flowd te byly ná począttu fpovcicost tego kto⸗ 
rem powiedział.) Spowiedź vezyniwßy / a z los ka wfłóć nie moo 
gac/ná kazdy dzien kommunikowal / wpꝛzod duße ſwoie bogo⸗ 
myblnobeia pꝛʒygotowarvßy. kt orego dnia vmarl / tedy zgoła 
Ola wieltich bolow/goromose wykley nie mogł czyrtic/ a pae 
dis iednat Sakrament naświorfy pisyiac pꝛagnal ale fis bal i 
fie zwyklemi modlitwami nienágotowal : Kaplan Ecory vtt 
Sakrament dawal / aby ten ſerupul z fered zrzucil vpominal go 
á naświetgy Sakrament ochot nie pꝛzyial. on rzecze: na tva 
dufe oyge Sakrament nabwiet ßy pꝛꝛiymuie kroregom niego⸗ 
dien. Zbudował ta pokors ſtwoig bꝛac ia (roo / Proy pay nim 
byli : reraz niechay budute nas wßyrkich / abyſmy ſie vezyli / iako 
do nas wier ßego pꝛzyſtepowac Sarramenen. 

Smieré tego była dziwnie ſpokoyna . W dien pꝛzeniebienia 
Staniſtawoã 5. ſtvego Pat rona / Roku tego 1612. ztego Seide 
tá mizernego / na lepßy on Swiae iet pꝛzeniebiony / nad ſpodzie⸗ 
wanie rych kroꝛzy go pilnowali. Ledwie pulkwadꝛanſã godziny 

szedtym/wfłał byts loſka / na ktore fie potym położył : [Foto to 
vczynit / zaraz Pánu Bogu ducha oddał, Olein do lampy nie 
eftálo / humidum onego radykalnego: gáfioé mubial ten ka⸗ 
ganiec iaſny / pistny/ ktory nam tat lugo świecił. 

Nie dawno pꝛzedtym ( iatofiny fie dowiedzieli / na ten ods 
gdy to pifemy ) poflal byl świece woſkowa biała do Ezeftochos 
wey K. Skarga / ktora fam vrobil / aby pazed obꝛazem naówiere 
ßey P. Maryey / krory tam ieſt / zgoꝛzala. Rzecz dsivona / y paz 
mieci godna / weten dzen y w ten czas / to ieſt 27.Sept. po Thies 
fipoznych godzinach ond swieca dogoꝛzaroßy zgófła / kiedy ten 
Beory ia poflal tu w Wrakowie gal. Sgaſla brwieca flowed Bos 
żeg w pul Bosciold zapalona; vmarl nie tylo (loroy/ dle zywo⸗ 
tem ooffonály Wasnodsieid. Odßedl od nas kaplan pꝛzebwie⸗ 

tny/ bros 


27 2 


Viniera, 


tny) krory czafów ſtvoich podſtawil mocne ramiond ſtvoie / pod 
te filacywieitie Bosciola Panjliego. dacerdos mag nus, qui 
in vita faa ſuffulſit domum, & in diebusiuis corrobora. 
uit templum, Odßedl ten krory vrzad pꝛacorvity kaznodziey 
[bi pises lat go. y wiecey odpꝛawulac / crsymat na fobie wielki y 
pietwfy ciojar vrzedu Biſkupiego. Saft pico oczyma nágemi 
wizerunk Baznodzieyſki / z Ecoreqo vosot radz i wiec bꝛalici / kto⸗ 
tych Bog mi Rat hedꝛe powolywal. Ide pod ziemie ozdobd 
iedyna zatonu tego / y oyezyzny. Godsienes byt dluzßego wies 
ku / Neſtorze naß Polſki⸗ bizynammiey! Jeſtorowego / dia date 
ney y pizyrodzoney tobie ſamemu Ecafemiowy/ kroraby y ſame⸗ 
go Heſtora oczy y vßy do biebie obꝛoclla. 

Czego wielmi pꝛagnal Wielebny Ocec naß Y. Piotr Skar⸗ 
gó/ tego doßedl (mani dobꝛa nadzleie) teraz po ómietéi: Prás 
guid korony ſpꝛarwiedliwobci / za pꝛace y trudy five, wezmie ig 
niepochybnie. Na te korone robil / na te pꝛacowal / ſpꝛawiedli⸗ 

« wy ieſt ramten Sedzia / da one iemu bez watpliwobci. 
"Gdy w Wielkim &. Lit ewſkim iednego czaſu wielebny ten 
Oeciec Skarga / byl w Collegium Wilenſkim Rectorem: był też 
tam nieiaki bꝛat rodem ze Wloch / rzemieſtem Mularz: ten 
öwieckim ieficze bedgc/tat dalece fie zakonn Societatis Telu ros 
zmilowal / 13 co pꝛedzey do Wloch fie wezbꝛaroßy / malzonke foz 
bie zdreczoną pozegnal / rzeczy five rozrzadzil / y do Litwy fie 
wꝛocil / imie five nioſac do towarzyſtwa tego. -Robit z wielt 
ochotg rzemieſlo ſwoie w tym zakonie / czeſtokroc krwia / ktora z 
rot ieg pzzerórtych robota plynela / rumienit wapno kroꝛe kladl 
do muru. VOidywal te krewz rat płynąca R. Skarga / y animo⸗ 
wal oneg robotnika ſerea mu dodaiac / aby nie vſtawal na robo⸗ 
Cie tak cießkiey / kroꝛa dla chwały ysozdoby imienid Paͤnſkiego 
odeymowal. Vmarl potyn pꝛedko w niebyr nobci &. Slargi / 
roty ná ten czas w Ramienolohu byl / cztery mile od Wilna: 
teyze nocy / y teyże godziny ktorey vmarl pases fen temu Wiele⸗ 
bnemu Dycu Skardze ſie pokazal / vece vkazuiac krwawe / y te 

ſtoroa mowiąc : Wʒia lem zaplate zd te trew Öyge, 

: Whines y ty zaplate namilßy Dycze za krew twoie/ K 
: « ezefto 


&, Piotra Skargi. 


wefto kladl nd ßanc / dla imienia Pana Sbawicielá naßego / kbo⸗ 
remus ſtuzyl. Ale ieflié ießcze nie ſtyßal / Wielebny Dyeze moy / 
Piet rze Stotou(ty onych flow / ktoꝛe pꝛzed ſkonaniem ſivym fiy- 
fal 5. Dominik Ociec naß / kt oꝛemu gordigcemu ogniem mitoz 
Bc Bożey vkazal fic śliczny młodzieniec kila dni pꝛzed śmiercią 
one flowa mowiacy: Veni dilecte, & in vera gaudia ingre- 
dere. mam sá to iż pꝛedko vſtyßyß one ſtowa / ktoꝛe ſlyßal ſtar⸗ 


fiy Rugi Abꝛahama świetego : Ingredere benedicte Po- Gen: 4| 


mini, quid foris ftas. Pꝛagnales niebá y roſtoßy niebieſkich / 

podeptales siemíc/y ziemſkie dobze mienia: Euge ferue bone, 
intra in gauditi Domini tui. Lux eterna luceat ei Do. 
mine cum Sanctis cuisin eternum, quia pius es, ^ 


A M E N. 


Orationes quibus ‘frequenter utebatur ante 
concionem vel [criptionem. 


PRIMA, 


M Tete Domine manum tuam, vt tangat os meum, & da 

verba tua in ore meo, veloquar que mandafti mihi 
nonformidem, quiatumecumes. Fac mein columnam 
ferream, & murum eneum, 


SECYNDA, 


D Trige Domine me, & mentem, linguam, & calamum 

^ meum, ad gloriam maiorem tui nominis fanctifli- 
mi , ve faciam opera tua, ad vtilitatem falutis mem, & fra- 
tram meorum. Da ſanctam intentionem, & cfficacem in 
charitate tua operationem. Per Icfum Chriftum Domi- 
num noftrum. 


E TERTIA, 


TERTIA 


D Eus qui me indignum ad prophetandum clegifti, 
dafermonem veritatis in ore meo, vt loquar ficut o- 
portet ad edificationem , exhortationem , confolatio- 
nem, ficut expedit glorie tug, & faluti ouium tuarum, vt 
meipſum faluum faciam, & eos qui me audiunt. Per Do- 
minum noftrum Iefum Chriftum, qui tecum viuit, &c, 


Q FART 4. 


D Omini mei & Dei mei Chrifti Tes v, memoria me 
confoletur, & vite eius decurſus, afficiat beneficio- 
rum recordatio , recreet promiflionum certitudo, dele- 
tet in. peccatorum., ,miferiis indulgentia magnitu f 
do. Erigat me fj esinillo folo poriflima, & : 
dies viftonis vulcus eius , v 


AMEN, 


| 


